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 ve KARA AYIL    
 

Açar sözl r: D d  n n  
 

Xülas   
D d  n n  v   ifad l  

M qal d  Kitabi-D d  Qorqud un dilind  n l rin yozumu v  m
haq lumat verilir. Bu ifad l rin monqol dilind , h mçinin türk dilind  nm  kill ri 
haq D d  Qorqud -
lan  kimi qeyd olunur. Mü llif bu ifad nin türk dilind n monqol dilin  d  ayil  k-
lind  keçdiyini qeyd edir. 
 

Summary 
About the expressions  and  used in  

The article provides information on the interpretation and meaning of a number of expres-
sions used in the language of Kitabi-Dade Gorgud . A comparative study is conducted on the 
ways in which these expressions are used in Mongolian and Turkish. In Dade Gorgud , the place 
where animals such as sheep, lambs, and rams are kept is mentioned as . The author notes 
that this expression has also passed from Turkish to Mongolian as ayil . 
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* o 
o-ç ve oç- ar o , yavrusuna da  denil tir. 

o 1 
ny sesinin n ve y n l on, Budist 
muhitinde de y oy onin lin-

-n son sesinin pek muhtemel olarak oy kelimesi-
oyn, sonra dan  ve ses 

uyumu ile de oyun  

 
1 tany -
linde geçiyor. 
Bk. Osman Fikri Sertkaya, Göktürk Tarihinin Meseleleri 
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 kelimesi 
o  - an ekini alarak an ca -

üç an üç kuzu  kabi-
lesi olarak aktarabiliriz. Eski ve Orta Türkçede  olarak geçen kelimedeki -o- 
se -u- ile uzu 
Ki oç, oyun ve uzu 

lindedir. van-
la
Su a  
TMEN II, §  ayil 
geç  - - sesi -y- sesine 
dö - - - - sesi -i- 
Türkçe  ayil olarak kulla- ayil 

, hem 
ayil 

müs ayil ) okunabilecek 
ke

 ayil kelimesini il (
 beyaz   

ke leye-
 

kelimeyi  -  
 kelimesi ve kara 

bir   tüyü ak olan koç, koyun, kuzu
 tüyü kara olan koç, koyun, kuzu  

  - le-
tim. Bu yüzden Muharrem Ergin harekesiz Dresden yazma- kara ayilum 

 kara ilüm (211/9), 
ka  / kara ayilda kara 
ilde il el, memleket, ülke, memle-

 
: -13; 214/1-2) 

utsa  olan a   
Hay B firi kim öldürdi?  d yü  

Görelüm anum ne  
aytabanuñ odum 

 
ara ilüm1 odum 

sem 
Ala gözlü görklü alalum yüklü odum 

rkek midür  

 
1 Kara ayillüm >   
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Mere b aber maña yaradanuñ di.  
Y genek burada anum ne  

aytabanuñ oduñ  
ara ilde1 oyunuñ lü oduñ,  

Ala gözlü görklü alaluñ oduñ di. 
I. da 

diriyorum.  
1a. , Dede Korkut  

 odum 
 

 oduñ,  
1b.  

Kara ilüm  
 

Kara illü koyunuñ  
 ve  

oku Kara ayilüm >  ve Kara ayillü >  kille-
rinde okuyorum. 

2. Muharrem Ergin, , Ankara 1958, s. 205-206. 
ara ilüm odum 
oç- oyun-  
ara ilde oyunuñ oduñ,  

ara ilüm ve tashihli ara ilde a-
ra ayilüm >  ve ara ayillü > llu  

3a. Mustafa S. Kaçalin, -
 

 koyununu yüklü koydum 
 

 koyununu yüklü koydun, koç oldu.  
3b. Mustafa S. Kaçalin, , Anka-

ra, 2017, s. 407-408. 
 koyununu yüklü koydum 

 
 koyununu yüklü koydun, koç oldu.  

 ve  Kara 
ayilüm >  ve Kara ayillü >  yorum. 

4. Sadettin Özçelik, Dede Korkut - - Metin, Dizin II, Anka-
ra, 2016, s. 429-431. 

odum 
  

 

 
1 ara ayillü >   
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met  ve  
tas Kara ayilüm >  ve Kara ayil-
lü >   

II. -
ke  

deve - at - koyun 
önüne alarak metinde ara kelimesinden sonra -

ara kelimesini  -
kil  

odum 
ra    

A oyununu yüklü kodum 
 

 
A  o   

-
Va 1 Onlardan sonra Vati-

2 ile Sadettin Özçelik3 de ya la-
 

le okuyorum. 8.- ara ayilde (> ) odum. 
oç- oyun-  ve 10.- ara ayilde (> ) 
o  

III. re-
ke kara ayi-
lüm (>  

Koyun cinsleri tüylerinin renklerine göre ak koyun, kara koyun gibi ay ma 
rül-

mektedir. Bunlardan Akkoyunlu ( - ) devleti 1378- da 
Karakoyunlu devleti ise 1380- lettir. 

Kitabi-Dede Qorkud daki  ve kaytaban söz-lerinin 
eti 4  

 
1 Semih Tezcan-Hendrik Boeschoten,  
2 Mustafa S. Kaçalin, 
Mustafa S. Kaçalin, , Ankara, 2017, s. 407-408.  
3 Sadettin Özçelik, Dede Korkut - - -Notlar-Metin-Dizin), Ankara, 2913, s. 202. 
4 -  ve kaytaban Dil-
çi - 2009, s. 86-87.  
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-herfine  kimi 
çevirmek,  nalan -

mino-
lo karadolak termini ile üst üste 
dü -
ya karadolak Karadolak - iri 
kuyruklu, hündürboylu, uzun- -

alek-
tin memmed 
ad susi bir cins 
ki karadolak ri boyu köçeri ha-

radolak koyun-
cu kara dolak aladolak dir tir. Aladolak  
s  -

de karadolak
müd nala 1 

ara ayilüm odum  
cüm  le-
sini -    

Sonuç olarak Türkçe çimgen  kelimesinin Türkçeden Farsçaya 
geç çemen , Farsçadan da tekrar Türkçeye çemen olarak 
geçmesi gibi, Türkçe  ayil -

ayil  hem de 
ayil >  orum. 
 

 
Kitabi-Dede Qorkud daki  ve kaytaban sözlerinin 

, - 2009, s. 86-87.  
2. Zireddin Hasiyev, 

minleri, -38.  

3. Semih Tezcan-Hendrik Boeschoten,  
4. Mustafa S. Kaçalin, 

2006, s. 132; 5.  
5. Mustafa S. Kaçalin, , Ankara, 2017, s. 407-408. 
6. Sadettin Özçelik, Dede Korkut - - -Notlar-Metin-Dizin), 

Ankara, 2913, s. 202.  

 
1 Zireddin Hasiyev, minle-
ri, -38.  


